
TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES - EGW TIKKA T3 20 MOA

EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail with no drilling or tapping. Precision machined from extruded
aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and simple changes
to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope
mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings.
Heavy Duty mounts are .100" lower than the Lightweight mounts to minimize
weight and keep your optic closer to the barrel centerline for improved accuracy.
Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined
from ultra-rigid extruded 7075 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws
and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW TIKKA T3 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000241
Mfr. No.: 80502
Color: Black
Finish: Black
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 841370109159

Item details

Made in USA
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung soll deine
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts gewährleisten, gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR). Bitte lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um die Sicherheit und Leistung zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Überprüfe die Scope Bases auf Schäden oder Mängel vor der Installation.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, die mit diesem Produkt ausgestattet
sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases nur mit kompatiblen Picatinny oder
WeaverZielfernrohrRingen.
Überschreite beim Installieren der Scope Bases nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und sicher montiert ist, bevor du es benutzt.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Abnutzungserscheinungen, Schäden oder lockere Schrauben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Innensechskantschlüssel mit Torx®Antrieb und blauen
Loctite.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation

Finde die werkseitigen Montagebohrungen an deinem Tikka T3 Empfänger.
Richte die EGW Scope Bases mit den Montagebohrungen aus.
Setze die Innensechskantschrauben mit Torx®Antrieb in die Löcher ein und ziehe sie mit einem
Drehmoment von 20 inch lbs fest.
Träufle einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Zielfernrohrmontage

Nachdem die Scope Bases sicher installiert sind, montiere dein Zielfernrohr mit kompatiblen Picatinny
oder WeaverRingen.
Stelle das Zielfernrohr auf deinen bevorzugten Augenabstand ein und stelle sicher, dass es fest
angebracht ist.

Abschließende Überprüfungen

Überprüfe nach der Installation alle Schrauben und die Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Führe einen Testschuss durch, um sicherzustellen, dass alles sicher montiert und funktionsfähig ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingvorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, entsorge es bitte in Übereinstimmung mit den lokalen
Abfallmanagementrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases, wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die in deiner Produktverpackung angegeben sind.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen EGW
Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. This guide is designed to ensure your safety
while using this product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read and
follow these instructions carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Inspect the scope bases for any damage or defects before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this product.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases with compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the scope bases.
Use a drip of blue Loctite on the screws to ensure they remain secure.
Ensure that the scope is properly aligned and securely mounted before use.
Regularly check the scope bases for any signs of wear, damage, or loosening screws.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Locate the factory scope mount holes on your Tikka T3 receiver.
Align the EGW scope bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and tighten them to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drip of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Scope Mounting

Once the scope bases are securely installed, mount your scope using compatible Picatinny or Weaver
rings.
Adjust the scope to your preferred eye relief and ensure it is firmly attached.

Final Checks

After installation, doublecheck all screws and the scope alignment.
Conduct a test fire to ensure everything is securely mounted and functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product is damaged beyond repair, please dispose of it in a manner that complies with local waste
management guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EGW Tikka T3
Heavy Duty Scope Bases. Thank you for your attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS BASES DE MIRA TIKKA T3 HEAVY DUTY

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW Tikka T3. Esta guía está diseñada para garantizar tu
seguridad mientras utilizas este producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos
de la UE (GPSR). Por favor, lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente para maximizar la seguridad y el
rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Inspecciona las bases de mira en busca de daños o defectos antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sé consciente de tu entorno al utilizar armas de fuego equipadas con este producto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW Tikka T3 únicamente con anillas de mira compatibles
Picatinny o Weaver.
No excedas el par de apriete recomendado de 20 pulgadaslibras al instalar las bases de mira.
Aplica una gota de Loctite azul en los tornillos para asegurar que permanezcan fijos.
Asegúrate de que la mira esté correctamente alineada y montada de forma segura antes de usarla.
Revisa regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste, daño o tornillos flojos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® de cabeza hexagonal y Loctite azul.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Tikka T3.
Alinea las bases de mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros y apriétalos a un par de 20
pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul en cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Montaje de la Mira

Una vez que las bases de mira estén instaladas de forma segura, monta tu mira utilizando anillas
compatibles Picatinny o Weaver.
Ajusta la mira a tu distancia de ojo preferida y asegúrate de que esté firmemente sujeta.

Comprobaciones Finales

Después de la instalación, verifica todos los tornillos y la alineación de la mira.
Realiza un disparo de prueba para asegurarte de que todo esté montado y funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones de reciclaje locales.
Si el producto está dañado más allá de su reparación, deséchalo de manera que cumpla con las pautas
locales de gestión de residuos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW Tikka T3, consulta
la información de contacto del fabricante que se proporciona con el embalaje de tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus Bases de
Mira de Alta Resistencia EGW Tikka T3. Gracias por tu atención a la seguridad.
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES Guide de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Tikka T3 Heavy Duty. Ce guide est conçu pour assurer votre sécurité
lors de l'utilisation de ce produit, en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR). Veuillez lire et suivre ces instructions attentivement pour maximiser la sécurité et les performances.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit convient à votre modèle d'arme à feu spécifique.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Inspectez les bases de lunette pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de ce produit.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez les bases de lunette EGW Tikka T3 Heavy Duty qu'avec des anneaux de lunette compatibles
Picatinny ou Weaver.
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation des bases de lunette.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour garantir qu'elles restent sécurisées.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et solidement fixée avant utilisation.
Vérifiez régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure, de dommage ou de vis desserrées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® à tête creuse et du Loctite bleu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre Tikka T3.
Alignez les bases de lunette EGW avec les trous de montage.
Insérez les vis à tête Torx® dans les trous et serrezles à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Montage de la Lunette

Une fois les bases de lunette installées en toute sécurité, montez votre lunette en utilisant des anneaux
compatibles Picatinny ou Weaver.
Ajustez la lunette à votre distance de l'œil préférée et assurezvous qu'elle est fermement attachée.

Vérifications Finales

Après l'installation, vérifiez à nouveau toutes les vis et l'alignement de la lunette.
Effectuez un tir d'essai pour vous assurer que tout est solidement monté et fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, veuillez le jeter d'une manière qui respecte les
directives locales de gestion des déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des bases de lunette EGW Tikka T3 Heavy Duty,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos bases de
lunette EGW Tikka T3 Heavy Duty. Merci de votre attention à la sécurité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE BASI PER OTTICA
TIKKA T3 HEAVY DUTY

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottica Heavy Duty EGW Tikka T3. Questa guida è progettata per garantire la tua
sicurezza durante l'uso di questo prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni per massimizzare la sicurezza e le
prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto al modello specifico della tua arma.
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Ispeziona le basi per ottica per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi armi dotate di questo prodotto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Usa le basi per ottica Heavy Duty EGW Tikka T3 solo con anelli per ottica compatibili Picatinny o Weaver.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante l'installazione delle basi per ottica.
Utilizza una goccia di Loctite blu sulle viti per garantire che rimangano sicure.
Assicurati che l'ottica sia correttamente allineata e montata in modo sicuro prima dell'uso.
Controlla regolarmente le basi per ottica per eventuali segni di usura, danni o viti allentate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: una chiave a brugola Torx® e Loctite blu.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore Tikka T3.
Allinea le basi per ottica EGW con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e stringile a una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Montaggio dell'Ottica

Una volta installate in modo sicuro le basi per ottica, monta il tuo ottica utilizzando anelli compatibili
Picatinny o Weaver.
Regola l'ottica secondo la tua distanza di visione preferita e assicurati che sia saldamente attaccata.

Controlli Finali

Dopo l'installazione, ricontrolla tutte le viti e l'allineamento dell'ottica.
Effettua un collaudo per assicurarti che tutto sia montato e funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, ti preghiamo di smaltirlo in un modo che rispetti le linee guida
locali sulla gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso delle Basi per Ottica Heavy Duty EGW Tikka T3, ti
invitiamo a consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con il pacchetto del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue Basi per Ottica
Heavy Duty EGW Tikka T3. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Niniejsza instrukcja została zaprojektowana w celu
zapewnienia bezpieczeństwa podczas korzystania z tego produktu, zgodnie z unijną regulacją o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR). Proszę uważnie przeczytać i stosować się do tych instrukcji, aby
maksymalizować bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu broni.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Sprawdź podstawy montażowe lunety pod kątem uszkodzeń lub wad przed ich zainstalowaniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z broni wyposażonej w ten produkt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Używaj tylko EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases z kompatybilnymi pierścieniami lunet Picatinny lub
Weaver.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego wynoszącego 20 cali lbs podczas instalacji podstaw
montażowych.
Użyj kropli niebieskiego Loctite na śrubach, aby zapewnić ich stabilność.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo wyrównana i pewnie zamocowana przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj podstawy montażowe lunety pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub luzujących się
śrub.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź niezbędne narzędzia: klucz Torx® z gniazdem oraz niebieski Loctite.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze Tikka T3.
Wyrównaj podstawy EGW z otworami montażowymi.
Włóż śruby Torx® do otworów i dokręć je do momentu obrotowego 20 cali lbs.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na każdą śrubę, aby je zabezpieczyć.

Montaż Lunety

Po pewnym zainstalowaniu podstaw montażowych, zamontuj swoją lunetę przy użyciu kompatybilnych
pierścieni Picatinny lub Weaver.
Dostosuj lunetę do preferowanej odległości oka i upewnij się, że jest mocno przymocowana.

Ostateczne Kontrole

Po instalacji ponownie sprawdź wszystkie śruby i wyrównanie lunety.
Przeprowadź test strzelania, aby upewnić się, że wszystko jest pewnie zamocowane i działa
poprawnie.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, proszę go zutylizować w sposób zgodny z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi zarządzania odpadami.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope
Bases, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases tuotteen. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan
turvallisuutesi tämän tuotteen käytön aikana EU:n yleisen tuotesuojelulain (GPSR) mukaisesti. Lue ja noudata näitä
ohjeita huolellisesti maksimoidaksesi turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Tarkista kiinnityspohjat vahinkojen tai vikojen varalta ennen asennusta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi aseita, joissa on tämä tuote.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases tuotetta vain yhteensopivien Picatinny tai
Weaverkohdistusrenkaiden kanssa.
Älä ylitä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) asennettaessa kiinnityspohjia.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa varmistaaksesi, että ne pysyvät tukevasti paikoillaan.
Varmista, että kohdistus on oikein kohdistettu ja tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityspohjat kulumisen, vahinkojen tai löystyneiden ruuvien varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: sokkaavaimen Torx®avain ja sininen Loctite.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus

Etsi tehdasvalmisteiset kiinnitysreiät Tikka T3 vastaanottimesta.
Kohdista EGWkiinnityspohjat kiinnitysreikien kanssa.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit reikiin ja kiristä ne 20 tuumaa lbs vääntöön.
Lisää tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin kohdalle varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Kohdistuksen kiinnitys

Kun kiinnityspohjat on turvallisesti asennettu, kiinnitä kohdistus yhteensopivilla Picatinny tai
Weaverrenkailla.
Säädä kohdistus haluamaasi silmän etäisyyteen ja varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.

Lopputarkastukset

Asennuksen jälkeen tarkista kaikki ruuvit ja kohdistuksen suunta.
Suorita testilaukaus varmistaaksesi, että kaikki on turvallisesti kiinnitetty ja toimintakunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, hävitä se paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases tuotteen käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen EGW Tikka T3 Heavy
Duty Scope Bases tuotteen kanssa. Kiitos, että huomioit turvallisuuden.
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Denna guide är utformad för att säkerställa din
säkerhet vid användning av denna produkt, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).
Vänligen läs och följ dessa instruktioner noggrant för att maximera säkerheten och prestandan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Inspektera scope bases för eventuell skada eller defekter innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Var medveten om din omgivning när du använder vapen utrustade med denna produkt.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases med kompatibla Picatinny eller Weaver
kikarsiktesringar.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid installation av scope bases.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de förblir säkra.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat och säkert monterat före användning.
Kontrollera regelbundet scope bases för tecken på slitage, skador eller lösa skruvar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla de nödvändiga verktygen: en socket head Torx®nyckel och blå Loctite.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktesfästhålen på din Tikka T3 mottagare.
Justera EGW scope bases med fästhålen.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i hålen och dra åt dem till ett vridmoment av 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Montering av kikarsikte

När scope bases är säkert installerade, montera ditt kikarsikte med kompatibla Picatinny eller Weaver
ringar.
Justera kikarsiktet till din föredragna ögonavstånd och se till att det är ordentligt fäst.

Slutkontroller

Efter installation, dubbelkolla alla skruvar och kikarsiktets justering.
Genomför en testskott för att säkerställa att allt är säkert monterat och fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om produkten är skadad bortom reparation, vänligen kassera den på ett sätt som följer lokala
avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina EGW
Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Tento průvodce je navržen tak, aby zajistil vaši
bezpečnost při používání tohoto produktu, v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).
Přečtěte si prosím tyto pokyny pečlivě a dodržujte je, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model zbraně.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Před instalací zkontrolujte základny optiky na jakékoli poškození nebo vady.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraní vybavených tímto produktem.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases s kompatibilními Picatinny nebo Weaver
montážními kroužky.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při instalaci základny optiky.
Na šrouby použijte kapku modrého Loctite, aby zůstaly bezpečně utažené.
Ujistěte se, že je optika správně zarovnaná a bezpečně namontovaná před použitím.
Pravidelně kontrolujte základny optiky na známky opotřebení, poškození nebo uvolněné šrouby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: klíč s torxovou hlavou a modrý Loctite.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace

Najděte montážní otvory na přijímači vaší Tikka T3.
Zarovnejte základny EGW s montážními otvory.
Vložte šrouby s torxovou hlavou do otvorů a utáhněte je na točivý moment 20 palcových liber.
Na každý šroub aplikujte kapku modrého Loctite, aby se zajistily na místě.

Montáž optiky

Jakmile jsou základny optiky bezpečně nainstalovány, namontujte svou optiku pomocí kompatibilních
Picatinny nebo Weaver kroužků.
Nastavte optiku na preferovanou vzdálenost očí a ujistěte se, že je pevně připevněna.

Konečné kontroly

Po instalaci znovu zkontrolujte všechny šrouby a zarovnání optiky.
Proveďte zkušební výstřel, abyste se ujistili, že je vše bezpečně namontováno a správně funguje.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obaly v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud je produkt poškozen natolik, že nelze opravit, zlikvidujte ho způsobem, který vyhovuje místním
předpisům o nakládání s odpady.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vašimi EGW Tikka T3 Heavy
Duty Scope Bases. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


